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ETS

Cassettiere e mobili 
di servizio che vanno 
oltre la semplice 
funzione di contenitori, 
contribuendo a 
personalizzare ed 
organizzare l’ambiente 
di lavoro, con una 
scelta completa di 
dimensioni e materiali: 
metallo, legno, 
melaminico o laccato.

ES  Cajoneras y muebles de 
servicio que van más allá 
de la simple función de los 
contenedores, ayudando a 
personalizar y organizar el 
ambiente de trabajo, con 
una elección completa de 
dimensiones y materiales: 
metal, madera, melamina 
o laca.

FR  Caissons et meuble 
retour mobile qui ne se 
sont pas des simples 
rangements, mais 
contribuant à personnaliser 
et organiser le milieu de 
travail, avec un choix 
complet de dimensions et 
matériaux : métal, bois, 
mélamine ou laqué.

EN  Pedestals and service 
units that go beyond 
the simple function of 
containers, helping to 
customize and organize the 
working environment, with 
a full choice of dimensions 
and materials: metal, wood, 
melamine or lacquered.

DR
AW
ERS

DE  Rollcontainer und 
Technikcontainer, die über 
die einfache Funktion von 
Behältern hinausgehen 
und dabei helfen, die 
Arbeitsumgebung zu 
personalisieren und zu 
organisieren, mit einer 
vollständigen Auswahl 
an Abmessungen und 
Materialien: Metall, Holz, 
Melamin oder Lack.

Essenzialità e 
universalità sono le
caratteristiche 
fondamentali di questi
contenitori, proposti in 
una molteplicità
di dimensioni e 
tipologie, sempre con
una caratteristica in 
comune: la qualità
formale, materiale e 
funzionale di Sinetica.

ES  Esencialidad y 
universalidad son las
características 
fundamentales de estos
muebles contenedores, 
disponible en múltiples 
medidas y tipos, siempre 
con una característica en 
común: la calidad formal, 
material y funcional de 
Sinetica.

DE  Wesentlichkeit und 
Universalität sind die 
grundlegenden Merkmale
dieser Elemente, die in 
zahlreichen Größen und 
Ausführungen angeboten
werden, Ein Merkmal ist 
ihnen immer gemeinsam: 
die Qualität von Sinetica in 
Form, Material und Funktion.

FR  Essentialité et 
universalité sont 
les caractéristiques 
fondamentales de ces 
rangements, proposés en 
plusieurs dimensions et 
typologies, mais avec un 
point commun : la qualité 
formelle, matérielle et 
fonctionnelle de Sinetica

EN  Simplicity and 
universality are the 
fundamental characteristics 
of these containers, 
available in a variety of
sizes and types, always 
with one thing in common: 
the formal, material and 
fuctional quality of Sinetica.
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